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 CUVINTE CHEIE 
 

avertizare, Vechiul Testament, sabat, înger, mântuire, intertextual, pedeapsă, moarte, 

participium, aluzie, ecou, 

 

    INTRODUCERE 

 

Cercetarea noastră se concentrează pe modul în care avertismentele din 

Evrei și contextul Vechiului Testament influențează cunoștințele noastre despre 

mântuire și teologia noastră practică. 

Comentariile critice asupra avertismentelor din Evrei din ultimele decenii 

au condus la o serie de studii academice care au abordat această problemă 

folosind metode sintetice, istorico-critice, social-științifice, socio-teoretice, oral-

critice și intertextuale, pe lângă abordările teologice tradiționale principale ale 

calvinismului și arminianismului. Cercetarea textuală a lui Radu Gheorghiță a 

devenit, de asemenea, semnificativă în studiul fondului cărții Evrei, el realizând 

un studiu aprofundat al influenței Septuagintei în contextul scrierii cărții Evrei, în 

special în ceea ce privește modul în care aceasta a modelat forma finală a scrisorii. 

Considerăm că metoda intertextuală poate fi folosită pentru a plasa pasajele 

de avertizare din Evrei într-o perspectivă în care putem observa întâlnirea și 

receptarea unor texte de origini diferite într-un nou context textual. În același 

timp, acest tip de cercetare textuală oferă o oportunitate unică de a compara și 

analiza structural diferite texte și de a trage concluzii teologice sau critice din ele.  

Considerăm că o examinare mai amănunțită a citatelor, aluziilor și 

ecourilor din Vechiul Testament va da rezultate semnificative în interpretarea 

pasajelor de avertizare.  Cu toate acestea, în practică, una dintre cele mai dificile 
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provocări este aceea de a "da viață" concluziilor, mai ales în slujirea pastorală, 

unde cunoștințele biblice și receptarea studenților joacă un rol major în pricepere. 

 

    SCOPUL CERCETĂRII 

 

 

 Obiectivele cercetării noastre au fost atinse în principal prin utilizarea metodei 

intertextuale, deoarece am încercat să căutăm referințe textuale din Vechiul Testament care 

să stabilească fundalul lingvistic, istoric și dogmatic al scrisorii datorită utilizării populare 

a Septuagintei. Un principiu esențial al intertextualității în teologie este acela că nu este 

îndreptat împotriva autenticității textelor biblice, ci pur și simplu vede posibilitatea de a 

atribui o nouă interpretare unui text sau pasaj anterior prin lucrarea aceluiași Duh care a 

făcut cândva afirmația originală. 

 Explorând contextul Vechiului Testament și aplicând metodele folosite de autor, ne-

am apropiat de scopurile principale ale pasajelor de avertizare din scrisoare și de 

posibilitatea de a dovedi că ipotezele sunt adevărate. Pentru a le realiza, am căutat să 

interpretăm textul cu obiectivism teologic, astfel încât exegeza să nu se bazeze pe 

preconcepții de calvinism și arminianism, ci pe concluziile trase din exemplele Vechiului 

Testament și prin înțelegerea metodei hermeneutice a autorului.  

 

 

 

IPOTEZELE LUCRĂRII 

 

 Principalele noastre ipoteze sunt următoarele:  

H1: Evrei s-a adresat creștinilor evrei convertiți.  

H2: Mântuirea în Hristos nu poate fi pierdută.  

H3: Referințele la Vechiul Testament din avertismente au un efect preventiv.  

H4: Reînnoirea spre pocăință nu este imposibilă pentru credinciosul căzut. 
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REZUMATUL TEZEI 

 

 În primul capitol al cercetării noastre, descriem domeniul de cercetare, metodele 

de cercetare, analiza intertextuală a textului și clarificarea conceptelor relevante. 

 Subiectul cercetării noastre îl constituie pasajele de avertizare din scrisoare, 

acordând o atenție deosebită textului acesteia, contextului din Vechiul Testament, 

destinatarilor, mesajului și implicațiilor sale teologice. Pasajele de avertizare sunt 

următoarele: Evrei 2:1-4; 3:7-4:13; 5:11-6:12; 10:19-39; 12:14-29. 

 În cel de-al doilea capitol al cercetării, data cea mai probabilă a scrierii scrisorii 

este plasată între anii 65 și 70 d.Hr., pe baza dovezilor externe și interne ale scrisorii. În 

ceea ce privește paternitatea, am ajuns la concluzia că nu se poate menține paternitatea 

paulină tradițională, deoarece autorul aparținea celei de-a doua generații de creștini. 

Problema identității destinatarilor a fost abordată și în capitolul introductiv, dar dovada 

ipotezei H1 - Scrisoarea a fost adresată unor creștini evrei convertiți - a fost furnizată de o 

examinare specifică a pasajelor de avertizare. S-a constatat că principalul material sursă al 

scrisorii este textul grecesc al Septuagintei, așa cum este susținut de limbajul comun, citate, 

aluzii și alte referințe. 

 Hermeneutica autorului relevă, de asemenea, interpretarea alegorică a lui Filon, 

tipologia primilor creștini și rolul catalizator al lui Mishnah. De asemenea, subliniem că 

practicile interpretative din primul secol prezintă metode diferite: Filon din Alexandria a 

favorizat alegoria, în timp ce creștinii din primul secol au apelat la tipologie.  

 În partea hermeneutică a cercetării noastre, am ținut cont și de concluziile lui Daube, 

care nu numai că a arătat că regula qal wahomer era una dintre metodele populare de 

interpretare literară în timpul lui Iisus, dar a demonstrat și că tradiția devenise deja 

echivalentă cu Biblia în acea perioadă. 

 În ceea ce privește metoda hermeneutică, constatăm că libertatea, așa cum a fost 

interpretată de scriitorii Noului Testament în opera lor a fost unică și neimitabilă. 

Autoritatea autorilor din epoca apostolică, inspirați de Duhul Sfânt, a servit ca o 

reinterpretare autentică și hermeneutică hristotelică a pretextului Vechiului Testament. 

 Sinteza avertismentelor din scrisoare a fost împărțită în patru grupe de constituenți: 

avertisment, sursă de pericol, exemplu și consecință. În acest sens, ne-am bazat pe analiza 
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sintetică a lui McKnight, pe care am completat-o cu subiectul actual al cercetării noastre în 

legătură cu "exemplul Vechiului Testament".  

 În cel de-al treilea capitol al studiului, am examinat primul pasaj de avertizare 

(Evrei 2:1-4). Aici găsim o puternică influență a LXX în ceea ce privește ecoul îngerilor. 

Înțelegerea fenomenului angelic și a contextului său în Septuaginta este ajutată de un studiu 

al literaturii de la Qumran.  În acest capitol, am arătat că fundalul Evreilor depășește 

literatura Septuagintei, deoarece include și literatura apocrifă din perioada 

intertestamentară. Cartea Jubileelor aruncă lumină asupra tradiției mijlocirii îngerești de pe 

Muntele Sinai, iar Cartea lui Enoh dezvăluie originea escortei îngerești a Domnului pe 

Muntele Sinai (Evrei 12:22). Menționarea "muntelui Sinai" și a "celor zece mii de sfinți" 

(1 En 1,4) întărește în cititor un ecou al lui Deut 32:2, unde se vede că teofania a fost 

stabilită tocmai în contextul dăruirii Legii. Aceasta este imaginea folosită de scriitorul din 

Evrei în 2,2, unde ecoul intertextual include dăruirea Legii pe muntele Sinai (Deut 32:2), 

locul de locuire al Domnului în cer (Evr 12:22) și teofania apocaliptică a lui Enoh (Enoh 

1:9). Scrierile lui Filon consemnează, de asemenea, transmiterea supranaturală a Torei în 

prezența îngerilor. Consecința pedepselor cu moartea din Vechiul Testament (Tora) s-a 

manifestat prin moartea fizică. În contextul primului pasaj de avertizare, vom examina, de 

asemenea, pedeapsa dreaptă a lui Dumnezeu în lumina învățăturilor Torei. Exemplele din 

Vechiul Testament arată că existau două clase de crime: (1) crime religioase împotriva lui 

Dumnezeu și (2) crime civile. 

  De asemenea, vom explora faptul că implicația teologică a termenului σωτηρία din 

pasajul de avertizare se referă în mod clar la trecut, la Evanghelia predicată de Hristos. 

Autorul nu pune sub semnul întrebării mântuirea destinatarilor, ci îi teme de pericolul de a 

se îndepărta, dovedind astfel caracterul preventiv al ipotezei H3. El se folosește de 

mijloacele retoricii (comparație, întrebare, qal wahomer) pentru a-i influența să transmită 

mai departe discursul de mântuire. ipoteza H1, care se referă la identitatea destinatarilor, 

este susținută de folosirea persoanei întâi a pluralului, iar învățătura despre îngeri susține 

fondul iudeo-creștin. Semnele și minunile atât în Vechiul Testament, cât și în Noul 

Testament au fost mărturii autentice ale lui Dumnezeu, prin care autorul reafirmă greutatea 

teologică a ipotezei H3.  

 În cel de-al patrulea capitol al cercetării, am examinat textul și contextul 

veterotestamentar al celei de-a doua secțiuni de avertizare (Evrei 3:7-4:13), arătând că 



10 
 

autorul prezintă pericolele și consecințele ispitei prin citare intertextuală, interpretare 

metatextuală, aluzie și o redefinire tipologică și teologică a conceptului de Sabat. Din punct 

de vedere teologic, cea de-a doua secțiune de avertizare atrage atenția asupra consecințelor 

răzvrătirii și necredinței, pe care autorul le susține cu ajutorul Psalmului 95. Ispitirea lui 

Dumnezeu la Cades Barnea nu a fost lipsită de consecințe. Poporul neascultător care L-a 

ispitit pe Dumnezeu nu a putut scăpa de pedeapsa dreaptă, care s-a văzut în cei 40 de ani 

de rătăcire în pustiu și în moartea generației din pustiu care a ieșit din Egipt. Consecința 

ispitelor din Vechiul Testament a fost atât moartea fizică, cât și imposibilitatea poporului 

de a intra în Țara Făgăduinței. Ideea celui de-al doilea avertisment este că autorul folosește 

exemple din Vechiul Testament pentru a sublinia faptul că mânia lui Dumnezeu îi va 

cuprinde pe cei care întorc spatele providenței divine. Acest lucru justifică natura 

preventivă a avertismentului: Ipoteza H3. 

 În acest capitol, vom arăta, de asemenea, că interacțiunea dintre termenii κατάπαυσις 

și σαββατισμὸς se referă atât la relația intratextuală, cât și la cea intertextuală dintre Evrei 

și textul LXX. În ceea ce privește Sabatul, concluzionăm că această zi nu era doar o zi de 

odihnă, ci și o zi a lui Dumnezeu, al cărei caracter religios este atestat de literatura 

neotraheică. În ceea ce privește Sabatul, am considerat de asemenea important să subliniem 

că faptul că ziua a șaptea în Vechiul Testament a precedat practicarea Sabatului cultic ca 

odihnă divină sugerează că, în loc să reînviem și să practicăm Sabatul cultic, inclusiv 

chestiunea zilei de odihnă, ar trebui mai degrabă să mutăm întrebările dogmatice în planul 

soteriologic al intrării în odihna lui Dumnezeu. 

 Mai mult, analiza semantică a celor două propoziții condiționale din capitolul al 

treilea din Evrei duce la concluzia că logica argumentelor se justifică cel mai bine prin 

metoda "dovadă-concluzie". Aceasta confirmă ipoteza H1, potrivit căreia destinatarii 

scrisorii erau creștini autentici a căror perseverență decurgea tocmai din faptul evidenței. 

Același raport confirmă și ipoteza H2, potrivit căreia mântuirea obținută nu poate fi 

pierdută. Expresiile "casa lui Cristos" (Evr 3,6) și "părtași ai lui Cristos" (Evr 3,14) 

comunică o realitate faptică care stă la baza perseverenței credincioșilor în mântuire.  

 Al cincilea capitol al studiului este o examinare a celui de-al treilea pasaj de 

avertizare (Evr 5:11-6:12), în care aflăm că autorul îi încurajează pe destinatari să ajungă 

la τελειότης ("plinătatea", "maturitatea"). Rezultă că credincioșii care erau predispuși la 
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reculegere și la inacțiune nu riscau pierderea mântuirii lor în Hristos, ci oportunitatea și 

binecuvântările creșterii lor în Hristos.  

 Într-o parte esențială a pasajului de avertizare, autorul exprimă pericolul revenirii la 

o întoarcere la "doctrina elementară a lui Hristos (Mesia)". Toate acestea au un caracter 

preventiv, ceea ce justifică ipoteza H3. Rezultatele ulterioare ale cercetării, în special 

pretextul aluziilor intertextuale, confirmă faptul că destinatarii scrisorii erau creștini evrei 

convertiți, care au fost enorm tentați de ideea de a se întoarce la religia recunoscută a 

iudaismului și la catehismul său matur.  

 În primul și al doilea verset al capitolului al șaselea din Evrei, autorul prezintă șase 

teme religioase care formau principiile de bază ale catehismului iudaic. Cele șase 

substantive sunt toate în genitiv și aparțin aceluiași câmp semantic al substantivului 

θεμέλιος. Acest lucru este exprimat prin funcția lor, deoarece toate sunt folosite ca adjective 

ale substantivului. Se confirmă și aici ipoteza H1, potrivit căreia destinatarii erau creștini 

evrei convertiți. Pocăința, credința în Dumnezeu, abluțiunile, impunerea mâinilor, învierea 

morților, judecata veșnică, toate acestea atestă un fundal și o practică dogmatică din 

Vechiul Testament. Cu toate acestea, nu am considerat că dovezile materiale din 

Septuaginta sunt suficiente pentru a justifica credința în înviere.  

 O examinare a miezului avertismentului, în special a structurilor participiale și a 

interpretării lui ἀδύνατος, susține ipoteza H4, conform căreia expresia "imposibilă" de 

regenerare la pocăință nu indică o apostazie absolută. Pentru credinciosul decăzut, deci, 

există întotdeauna posibilitatea convertirii, dacă încetează să mai facă ceea ce pentru el este 

răstignirea și rușinea lui Hristos.  

 În capitolul șase, am examinat cel de-al patrulea pasaj de avertizare din scrisoare 

și contextul său din Vechiul Testament (Evrei 10:19-39). Am constatat că primul îndemn 

al autorului din pasajul de avertizare are un scop încurajator, care este acela de a-i face pe 

credincioși să îndrăznească să vină (προσερχώμεθα), adică să intre într-o relație cu 

Dumnezeul cel viu. care a făcut posibilă construirea și menținerea unei relații personale cu 

El prin sângele lui Isus Hristos. 

 Al doilea îndemn din pasajul de avertizare face apel la păstrarea credinței 

(κατέχωμεν) și la fidelitatea față de Dumnezeul care promite. Al treilea îndemn afișează 

ideea de a ne îngriji unii de alții (κατανοῶμεν). În cercetarea noastră am arătat că autorul îi 

încurajează pe destinatari să persevereze pentru a-i proteja de pericolul apostaziei. În acest 
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capitol, am arătat, de asemenea, că apostazia a fost o sursă reală, dar excepțională de pericol 

pentru destinatari, prin înlocuirea jertfei lui Hristos cu jertfele din Vechiul Testament. 

Această înlocuire era o întreprindere teoretic imposibilă, deoarece nu există cale de 

întoarcere de la jertfa lui Hristos la jertfele din Vechiul Testament. Religia iudaismului a 

putut să ofere un refugiu pentru persecuția tot mai intensă a creștinilor evrei care se 

retrăgeau, dar a fost doar o cale cu sens unic de la jertfele Vechiului Testament la jertfa lui 

Hristos. 

 În argumentația sa teologică, autorul scrisorii consideră de asemenea că este 

important să sublinieze faptul că în legământul mozaic nu exista un sacrificiu ispășitor 

pentru comiterea unui păcat intenționat. Această conștientizare i-a făcut pe destinatari să 

fie și mai determinați să persevereze în credință, deoarece exemplul Vechiului Testament 

transmitea mesajul că judecata lui Dumnezeu îi va ajunge din urmă pe cei care păcătuiesc 

intenționat. Există, de asemenea, un avertisment foarte serios în acest mesaj important: dacă 

credincioșii păcătuiesc în mod intenționat, judecata îi va ajunge din urmă, la fel cum a 

făcut-o cu poporul lui Israel în pustie. Avertismentul împotriva păcatului intenționat nu a 

fost făcut din cauza pierderii potențiale a aspectului câștigat al mântuirii, ci a fost oportun 

din cauza consecințelor grave ale căderii înapoi. Ipoteza H2 este justificată de o interpretare 

a sintagmei "nu mai este nicio jertfă pentru păcat" în contextul Vechiului Testament. Și în 

acest caz, exemplele din Vechiul Testament servesc drept fundal de avertizare și sunt 

menite să ajute la dezvoltarea spirituală a credincioșilor pe calea mântuirii spre desăvârșire, 

așa cum susține și ipoteza H3. 

 În legătură cu "focul" care apare în avertisment, am arătat că în multe cazuri acesta 

a însemnat un răspuns divin la păcatul comis. În sens apocaliptic și escatologic, focul era 

instrumentul judecății finale în Vechiul Testament (Ps 50,3; Mic 1,7; Ioel 3,3; Țof 1,18; 

3,8; Mal 3,2). Când autorul s-a referit la judecățile prin foc în pasajele Vechiului Testament, 

el a vrut să-i protejeze pe destinatari de judecată. Am arătat, de asemenea, că autorul a 

intenționat ca avertismentele sale să îi avertizeze pe credincioși împotriva păcatului de 

regres și să îi ajute să ajungă la maturitate.  

 În capitolul șapte, am analizat ultimul pasaj de avertizare din Evrei (Evrei 12:14-

29). Și aici, pasajul de avertizare conține exemple din Vechiul Testament care apar ca 

metafore: viața nelegiuită a lui Esau (12:16-17), teofania de pe muntele Sinai (12:18-21) și 

sângele lui Abel (12:24). În acest capitol, autorul aduce un exemplu de avertizare din 
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Vechiul Testament la viața destinatarilor prin intermediul unei aluzii onomastice. În 

cercetările noastre, am arătat că autorul cărții Evrei nu numai că amintește, ci și 

reinterpretează tradiția referitoare la caracterul lui Esau. Cercetarea acordă o atenție 

deosebită semnificațiilor termenilor curvie (πόρνος) și neevlavie (βέβηλος), cu care autorul 

descrie caracterul lui Esau. Autorul identifică drept consecință a acțiunii greșite a lui Esau 

respingerea. Aici este important de subliniat că textul nu implică faptul că, odată cu 

pierderea binecuvântării primului născut, Esau a pierdut tot ce a mai existat în viața sa. 

 Comparând muntele Sinai și muntele Sion, trebuie să subliniem că autorul scrisorii 

folosește metoda comparației din versetele 18-24 din capitolul 12 pentru a-i convinge pe 

destinatari că muntele Sion înseamnă mai mult și este mai valoros pentru ei decât muntele 

Sinai.  Fenomenele de însoțire a teofaniei de pe Muntele Sinai servesc drept aluzii 

intertextuale, creând în mintea destinatarilor o bază de comparație bazată pe trecut. În cartea 

lui Miheia, profetul plasează semnul de echivalență între patru concepte prin intermediul 

paralelismului poetic: "muntele Domnului", "casa Dumnezeului lui Iacob", "Sion" și 

"Ierusalim" (Mic 4:2). Acestea devin concepte interschimbabile, la fel ca în Evrei 12:22 

"muntele Sionului", "cetatea Dumnezeului celui viu" și "Ierusalimul ceresc". La nivel 

semantic, este de asemenea evident că, în timp ce autorul pretextului adresează neamurilor 

necesitatea unui pelerinaj la Muntele Sion pentru a asculta cuvântul Domnului, scriitorul 

cărții Evrei face apelul la Biserica iudeo-creștină, dar semnificația sa este dezvăluită tocmai 

prin trimiterea la ceea ce s-a întâmplat deja pentru ei. Cu toate acestea, chemarea nu este 

de a merge pe Muntele Sion, care a fost deja stabilit în relația dintre creștini și Isus, ci de a 

asculta Cuvântul și de a rămâne în el. 

 Din ultimul pasaj de avertizare arătăm, de asemenea, că aluzia la sângele lui Abel 

este prezentă atât intratextual, cât și intertextual în text. Prima se regăsește în Evr 11,4, iar 

cea de-a doua în Gen 4,10. Cele două sângeri în sine, în relația lor reciprocă, transmit un 

mesaj simbolic. Cu toate acestea, există o diferență semnificativă între cele două mesaje și 

discursuri: sângele lui Isus, spre deosebire de sângele lui Abel, a realizat ispășirea. Autorul 

scrisorii confirmă astfel faptul răscumpărării și statutul privilegiat al ascultătorilor. 

 Aluzia onomastică susține ipoteza H3, potrivit căreia referințele la Vechiul 

Testament (Esau) în avertismente au un efect preventiv. Timpul perfect al verbelor "ai 

venit" (12:22) și "ai fost înregistrat" (12:23) și sensul semantic al participiilor susțin 

ipotezele H1 și H2. În cel de-al cincilea avertisment, ipoteza H2 este confirmată și de 
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convingerea autorului ("am obținut o împărăție de nezdruncinat"), ceea ce dovedește că 

mântuirea care a fost deja "obținută" nu poate fi pierdută. Așadar, posibilitatea pierderii 

mântuirii nici măcar nu este menționată în acest avertisment, dar metafora "focului 

mistuitor" al lui Dumnezeu confirmă concluzia lui Calvin și ipoteza H3: "Dumnezeu 

lucrează prin toate mijloacele pentru a ne apropia de El".  

 Al optulea capitol prezintă concluziile finale ale tezei și utilitatea practică a 

acesteia. 

 La finalul cercetării se află bibliografia și anexa. În apendice veți găsi traducerea 

pasajelor de avertizare realizată de mine, împreună cu notele de subsol necesare. 

 

 

     CONCLUZII 

 

Următoarele concluzii sunt formulate pe parcursul tezei: 

 1. Ipoteza H3 este confirmată din fiecare dintre pasajele de avertizare, stabilind 

astfel scopul principal al avertismentelor în efectul preventiv. 2. Scopul principal al 

autorului în scrierea scrisorii este dezvăluit în intenția pastorală, care a fost în principal de 

a-i proteja pe destinatarii săi de păcatul retrocedării. 

 2. Dovezile pentru ipoteza H1, conform căreia destinatarii scrisorii erau creștini 

evrei convertiți, sunt, de asemenea, foarte puternice. Mesajul teologic al acestei ipoteze este 

că nu creștinii nominali, ci creștinii autentici sunt cei care au nevoie de avertismentele 

exprimate în scrisoare. 

 3. Ipoteza H2, potrivit căreia mântuirea nu poate fi pierdută, este, de asemenea, 

puternic susținută de dovezile din pasajele de avertizare. Cu toate acestea, în această 

ipoteză, este important de menționat că, din cauza limitărilor cadrului textual, nu am putut 

furniza decât dovezi parțiale. În opinia noastră, această ipoteză poate fi abordată în mod 

satisfăcător doar într-o sinteză completă a Noului Testament. 

 4. Punctul slab al argumentării noastre este confirmarea ipotezei H4. Dovezile 

interne par a fi cu greu suficiente și, prin urmare, exemplele de înnoire la pocăință ar trebui 

cu siguranță să fie susținute de mai multe exemple din Vechiul și Noul Testament. Acest 

lucru lasă ușa deschisă pentru cercetări suplimentare, care ar putea fi interesante din punct 

de vedere intertextual chiar și în contextul scrierilor Noului Testament. 
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 Subiectivitatea cercetării în dovedirea tezelor se reflectă în faptul că am încercat să 

evităm influențele dogmatice ale preconcepțiilor calvinismului și arminianismului, ceea ce, 

la rândul său, a dus la o afirmare tot mai mare în cercetarea noastră textuală a harului 

electrizant al lui Dumnezeu, a conștientizării mântuirii noastre în Hristos și a vocației 

noastre ecleziale și sociale la maturitatea creștină. 
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